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1. IDENTIFICACIÓN DE LA SUSTANCIA

Nombre producto: Triflumurón 480 g/L SC
Uso: Insecticida
Razón social o nombre del proveedor: SAUDU
Dirección del proveedor: Avenida República de Corea 2962
Teléfono: 2 508 6322 • Fax: 2 508 6550
Email: saudu@saudu. com. uy

2. COMPOSICIÓN

Medios de extinción: chorro de agua pulverizada, espuma, pol-
vo extintor, CO2, arena.
Combata el fuego en las primeras etapas si es seguro hacerlo.
Usar protección respiratoria.
Zonas bien ventiladas: máscara completa con filtro combinado, 
por ejemplo, ABEK-P2 (Atención: no protege contra el monóxido 
de carbono)
En espacios cerrados: Aparato de suministro de aire independiente.
Contener el agua de extinción de incendios.

En el caso de fuego, la formación de cloruro de hidrógeno, cianuro 
de hidrógeno, fluoruro de hidrógeno, monóxido de carbono y óxi-
dos de nitrógeno debe ser anticipada.

6. VERTIDO ACCIDENTAL / DERRAMES

Utilice el equipo de seguridad personal citado en el capitulo 8. 
Impedir la entrada en los desagües, las aguas o el suelo. Recoger 
el material vertido con material absorbente (por ejemplo; serrín, 
aglutinante de productos químicos, etc.). introducir el material re-
cogido en recipientes cerrados. Para limpiar el suelo y los objetos 
contaminados por este producto, use paño húmedo. Depositar 
también los materiales de limpieza en recipientes cerrados. 

7. MANIPULACIÓN Y ALMACENAMIENTO

Seguridad en el Manejo:
Materiales de envase apropiados: HDPE (polietileno de alta 
densidad).
Prever para el producto y el agua de extinción de incendios que 
deben conservarse.

Almacenamiento:
Véase el capítulo 15 de los reglamentos de almacenamiento.
Tenga en cuenta las normas contenidas en el concepto VCI por 
separado / común de almacenamiento.

Para proteger la calidad del producto, evitar temperaturas por de-
bajo de -10 °C y por encima de 40 °C. manténgase lejos de ali-
mentos, alimentación bebidas y piensos.

Formulación: Suspensión concentrada (SC)

3. PELIGROSIDAD

muy tóxico para los organismos acuáticos, puede provocar a largo 
plazo efectos negativos en el medio ambiente acuático.

4. MEDIDAS DE PRIMEROS AUXILIOS 

Información General: Retirar al accidentado de la zona peligrosa. 
Si hay un riesgo de inconsciencia, la posición y el transporte en po-
sición lateral estable. Quítese la ropa contaminada inmediatamente.
Contacto con la piel: Lavar la piel inmediatamente con abun-
dante agua y jabón.
Contacto con los ojos: Lavar los ojos con abundante agua. 
Consulte a un especialista de los ojos.
Ingestión: Llame al médico de emergencia inmediatamente.
Información para el médico: Véase el Capítulo 11 para infor-
mación sobre toxicología.
La sustancia activa citada en el capítulo 2 pertenece al grupo quí-
mico siguiente: benzoilurea.

5. MEDIDAS EN CASO DE INCENDIO

Triflumuron

Sodio 2-(n-methyloleamido 
ethane-1-sulfonate)

COMPONENTES NÚMERO CAS CONCENTRACIÓN

64628-44-0

137-20-2

480 g/L

1%
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8. CONTROL DE EXPOSICIÓN / PROTECCIÓN PERSONAL

Si el producto es manipulado sin estar cerrado y se tiene contacto 
con el producto:
Protección de las manos: guantes de protección para produc-
tos químicos.
Protección ocular: Gafas

Salud en el trabajo: mantenga el lugar de trabajo limpio. Evite 
el contacto con el producto. Quitarse la ropa fuertemente conta-
minada o impregnada. Lávese las manos antes de las pausas y al 
final del trabajo

9. PROPIEDADES FÍSICAS Y QUÍMICAS

Forma: Líquido.
Color: Blanco – beige claro.
Olor: Ligero olor característico.
Ph:6.5-8.2 (sin diluir)
Densidad: Aprox. 1.22 g/cm3 a 20 ºC
Solubilidad en agua: miscible

Viscosidad: 43-60 seg tiempo de flujo a 20 C según DIn 53211
Punto de inflamación: no hay punto de inflamación hasta 100 ºC

10. ESTABILIDAD Y REACTIVIDAD

Estabilidad: Este producto es estable en condiciones normales 
de almacenamiento y manipuleo. Evitar reacciones con ácidos o 
álcalis fuertes. 
Reactividad: no reactivo con el material del envase. 
Incompatibilidad química: Sustancias fuertemente ácidas o al-
calinas, en pH extremos. Evitar altas temperaturas. Almacenar por 
debajo de los 40 ºC

11. INFORMACIÓN TOXICOLOGICA

Toxicidad aguda:
Rata LD50 oral > 5000 mg/kg (1)
Rata LD50 dermal > 5000 mg/kg (1)

Irritación de la piel / conejo: no irritante (2)
Irritante para las membranas mucosas en conejo: no irri-
tante (2)

(1) Los resultados del ensayo fueron en un producto similar
(2) Derivada de los datos de ingredientes activos.

12. INFORMACIÓN ECOLÓGICA

Toxicidad para los peces: CL50: 421 mg/L (96 h), trucha arco 
iris (Oncorhynchus mykiss) (Bayer)
CL50: 183 mg/L (96 h); (Lepomis macrochirus) (Bayer)
Toxicidad para Daphnia: CE50: 0,32 mg/L (48 h), pulga de 
agua (Daphnia magna) (Bayer)
Toxicidad para las algas:
CI50:> 446 mg/L (72 h), Alga verde (Scenedesmus subspi-
catus) (Bayer)
Toxicidad para las bacterias: (substancia activa)
CE50:> 10000 mg/L; Lodos activados (Bayer)

13. DISPOSICIÓN FINAL

En caso de grandes cantidades del producto que no sean utiliza-
bles, se debe establecer si la utilización del material es posible (Si 
es necesario, consulte al fabricante / proveedor). Pequeñas canti-
dades del producto y bidones vacios sin limpiar, se envasaran o ce-
rraran, se marcaran y serán transferidas a una planta incineradora 
adecuada, de acuerdo con las regulaciones locales. 

14. INFORMACIÓN SOBRE TRANSPORTE

GGVSE: Clase 9 GE: III ADR / RID: Clase 9 GE: III
Señal de advertencia: no hay peligro. 90 Sustancia no. 3082
ADNR: Clase 9 GE: III Cat --ICAO/IATA-DGR: 9 3082 III
normas aplicables en la cantidad limitada de conformidad con el 
capítulo 3.4 RID / ADR, en cumplimiento con el valor umbral

(39,7% triflumurón / WASSER /GLICERInA SUSPEnSIÓn)
Declaración envío por mar:
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Declaración envío por aire: Sustancia peligrosa para el 
medioambiente. Líquido, CnE (39,7% triflumurón / agua / glice-
rina SUSPEnSIOnES)

Información adicional: Sustancia peligrosa para el medioam-
biente. (GGVSE, RID / ADR). Un poco de olor.
mantenga seco. Evite el calor por encima de +40 °C. Evite tempe-
raturas inferiores a -10 °C. mantener separado de los productos 
alimenticios.

15. INFORMACIÓN REGLAMENTARIA

ETIQUETADO SEGÚN LA DIRECTIVA 88/379/CEE (PREPARA-
CIÓN) Y SUS MODIFICACIONES Y ADAPTACIONES:

Símbolo: N peligro en la descripción, peligroso para el medio 
ambiente.

R50/53: muy tóxico para los organismos acuáticos, pueden provo-
car a largo plazo efectos negativos en el medio ambiente acuático.

S35: EL producto y su envase deben ser desechados de una ma-
nera segura.

Este etiquetado no se aplicara a productos en los paquetes desti-
nados a los usuarios finales. no esta sujeto al reglamento alemán 
sobre liquidos inflamables.

16. INFORMACIÓN ADICIONAL

Suspensión concentrada (concentrado fluible).

Los datos proporcionados aquí se basan en el conocimiento actual y la 
experiencia. El propósito de esta Ficha de Datos de Seguridad describe 
los productos según las normas de seguridad. Los datos no expresa 
ninguna garantía con respecto a las propiedades de los productos.


